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Diseño y funcionalidad en perfecta armonía
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Diseño 
Los nuevos lavavajillas aúnan diseño y
máxima facilidad de manejo con una
impactante fuerza innovadora. Todos los
paneles de mandos, incluyendo el display
y otros elementos de indicación, están
centrados simétricamente y permiten así
una cómoda selección de todos los
programas y funciones.

La perfección absoluta en tecnología y
diseño: los nuevos lavavajillas de Miele.

Exclusivo de Miele: 
Panel de mandos inclinado

Sencillísimo manejo: el ángulo de incli-
nación del panel de mandos permite una
óptima visión sobre todas las funciones
y elementos de control, de modo que
usted tendrá siempre todo a la vista y
podrá manejar y controlar todos los pro-
gramas y opciones sin necesidad de
agacharse. 

Elegancia: 
Múltiples posibilidades de combinación
Los lavavajillas Miele brindan una total
libertad para planificar su cocina, con
múltiples posibilidades de combinación
con otros electrodomésticos Miele con
un diseño en perfecta sintonía.

* Dotación según modelo
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Cómodo y personalizado: el display PLUS
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* Dotación según modelo

Programas 
de lavado personalizados

La dotación de los lavavajillas incluye
múltiples programas de lavado que res-
ponden perfectamente a las más diversas
exigencias, como por ejemplo, “Plásti-
cos” o “Copas de cerveza frío y caliente”.
Para facilitar la rápida selección de sus
programas más usados, podrá incluso
modificar el orden de aparición de sus
“favoritos” en el display.

Opciones de ajuste personalizadas
A través del display podrá configurar el
proceso de lavado según sus exigencias
personales. Ya sea la selección de una
fase de prelavado, un remojo previo de
la vajilla con un elevado grado de sucie-
dad, o un secado prolongado, todo es
posible, y usted mismo podrá ajustarlo
sin complicaciones. Se convencerá
rápidamente de las enormes ventajas
que brinda el manejo por display de los
nuevos lavavajillas Miele.

La información 
necesaria siempre a mano

La tecla “Info” le brinda consejos prácti-
cos para el programa o la función selec-
cionada. Con una simple pulsación de la
tecla “Info” podrá informarse, por ejemplo,
acerca de cuál de los programas es el
más idóneo para un tipo determinado de
vajilla. 

Comunicación sin complicaciones
El display del lavavajillas puede mostrar la
información en 18 idiomas distintos, un
detalle especialmente útil para los
hogares en los que convivean personas
de distintas nacionalidades. 

Inteligente, innovador, informativo:
el display PLUS
El innovador display PLUS aúna máxima
facilidad de manejo e información precisa.
El display PLUS le permitirá ajustar de
forma cómoda y sin complicaciones sus
preferencias personales para el perfecto
cuidado de su vajilla. Déjese sorprender
por la gran variedad de posibilidades
que le brindarán los nuevos lavavajillas
con display PLUS. 

Función Reloj 
La función de preselección de la hora de
inicio indicará la hora precisa a la que se
conectará el aparato. Además, si en algún
momento se produjera un corte en el
suministro eléctrico, no sería necesario
volver a ajustar la hora actual, puesto
que el reloj incorpora una batería que
mantendría los ajustes durante un tiempo
de hasta 200 horas.



Confort y flexibilidad: la bandeja portacubiertos

La bandeja 
portacubiertos divisible 

La original: ¡ahora aún mejorada! 

La bandeja portacubiertos divisible ofrece
un máximo confort de manejo. Consta
de dos partes (complemento 1/3 y 2/3)
extraíbles por separado. Con ello podrá
lavar incluso copas de pie alto en el ces-
to superior, simplemente quitando el
complemento izquierdo de la bandeja
portacubiertos, y apoyando las copas en
el soporte abatible situado en el lado
izquierdo del cesto superior. El otro
complemento de la bandeja portacubier-
tos podrá utilizarse como de costumbre
para lavar los cubiertos.

Alojamiento seguro para copas y vasos:
El soporte abatible
El diseño de este práctico soporte per-
mite colocar las copas sin que puedan
volcarse, ofreciendo así la estabilidad
necesaria para el lavado seguro de las
copas de pie alto en el cesto superior.
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Las singulares ventajas de
la bandeja portacubiertos de Miele residen
en la siempre perfecta colocación de los
cubiertos, sin que las piezas puedan llegar
a entrar en contacto unas con otras, evi-
tando así que puedan llegar a rayarse.
De este modo, se asegurará usted siem-
pre brillantes resultados, gracias al cuida-
doso lavado y secado de las piezas de
cubertería. 

También descargar la cubertería limpia
resulta especialmente cómodo, pero,
sobre todo, higiénico. Cada pieza puede
extraerse cogiéndola directamente por el
mango. Todo un detalle útil de Miele,
que aúna máxima higiene con máximo
confort.

* Dotación según modelo



Versatilidad y flexibilidad: dotación de cestos
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Cesto superior regulable en altura
Gracias a la fácil regulación de la altura
del cesto superior podrá aprovechar sin
complicaciones todo el espacio de su
lavavajillas. 

2 complementos “Comfort” extraíbles,
con soportes para tazas
Los dos complementos “Comfort” del
cesto inferior son extraíbles, y en su lugar
podrá ganar un amplio espacio para el
lavado de recipientes de gran tamaño o
para accesorios especiales. Los soportes
para tazas son abatibles individualmente,
ofreciendo así un espacio extra para el
alojamiento seguro de copas de pie alto.

Rejilla abatible para tazas
Existe un sinfín de formas y tamaños de
tazas y vasos, como los tazones de 
desayuno, las copas de champán o las
tazas de Cappuccino, y cada una ocupa
un espacio diferente. La rejilla para tazas
se adaptará fácilmente a las distintas 
alturas de las piezas para su lavado en
el cesto superior. Naturalmente, en la 
fabricación de la rejilla para tazas se 
emplea el mismo material que en los
otros complementos de los cestos. Así
podrá confiar también en la alta calidad
Miele de este accesorio, frente a los ha-
bituales diseños en material sintético.

Complemento extraíble para botellas
Las botellas, los floreros y otras piezas
estrechas y altas requieren un alojamiento
seguro en el cesto inferior, para evitar
que se vuelquen durante el lavado. El
complemento extraíble para botellas
ofrece una solución ideal para ello, 
y puede retirarse completamente cuando
no se necesite.

Complementos especiales
Su lavavajillas se convierte en un aparato
realmente versátil, gracias a la posibilidad
de extraer todos accesorios, como por
ejemplo, los complementos “Comfort”.
En su lugar podrá utilizar soportes espe-
ciales en los cestos superior e inferior
para usos específicos. En el apartado 
de “Accesorios especiales” encontrará
todos los detalles sobre la gran variedad
de complementos especiales Miele.

Complemento de spikes extraíble
Este complemento podrá combinarse con
otros complementos especiales, y es
idóneo para alojar todo tipo de recipien-
tes de gran tamaño, como sartenes,
ollas, moldes o fuentes.

Complemento para copas de pie alto
El diseño de este práctico soporte
permite colocar de manera especialmente
segura las copas de pie alto en el cesto
superior.

Máxima flexibilidad en el uso del cesto superior:

Máxima flexibilidad en el uso del cesto inferior:

Máxima flexibilidad 
con los complementos
especiales:

* Dotación según modelo
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Delicado pero eficaz: “Protección del cristal”
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Su cristalería 
en buenas manos

El sistema “Protección del cristal” ha
sido desarrollado específicamente para
el cuidadoso tratamiento de vasos y
copas. De todos los materiales empleados
en el hogar, el cristal se encuentra, sin
duda, entre los más habituales. Gracias
a su transparencia y a la refracción de la
luz, el cristal crea todo un mundo de re-
flejos y formas mágicas, que le confieren
un singular atractivo. 

Para su perfecto cuidado, hemos desa-
rrollado el sistema “Protección del cris-
tal”, que combina la eficacia de un inno-
vador sensor de descalcificación con la
regulación inteligente del grado de dure-
za del agua hasta una temperatura de
lavado de 55ºC. El nuevo diseño de los
cestos, con su gran variedad de comple-
mentos, brinda adicionalmente una im-
portante protección, gracias a la coloca-
ción segura de copas y vasos. 

Con el sistema “Protección del cristal”,
usted se asegura un máximo cuidado 
en el lavado de su cristalería y una óptima
protección de los materiales en el
programa seleccionado.

* Dotación según modelo
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El mejor ahorro es gastar menos



Reconocimiento automático 
de la carga
El innovador sistema inteligente para la
detección de la carga efectiva de su
lavavajillas, permite una regulación auto-
mática de la entrada de agua según las
necesidades del momento. Así, por
ejemplo, cuando los cestos no se cargan
por completo, el consumo de agua del
programa seleccionado puede reducirse
hasta en un 16%. En cambio, el sistema
aumentará automáticamente la cantidad
de agua entrante cuando se haya carga-
do el lavavajillas por completo, ya que
entonces también se retiene una mayor
cantidad en la superficie de las piezas.
Todo un plus para el medio ambiente. 
Y, naturalmente, ¡un importante plus de
ahorro para usted!
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Consumo de agua 
de sólo 10 l

Sensacional: la innovadora tecnología de
rociado alternado durante el lavado brin-
da óptimos resultado de limpieza, ¡con
un consumo de tan sólo 10 litros de
agua! (programa Ahorro Energía). Y lo
mejor de todo: con este consumo de
sólo 10 litros, los nuevos lavavajillas
alcanzan la triple nota A en la etiqueta
energética. 

Conexión a una toma de agua caliente
Todos los modelos de lavavajillas Miele
están preparados para su conexión a
una acometida de agua caliente de hasta
60°C. Naturalmente, los tiempos de
calentamiento más cortos redundan en
importantes valores de ahorro, tanto en
la duración de los programas como en 
el consumo eléctrico. 

La mejor tarjeta de presentación:
La etiqueta energética
Para que usted conozca antes de la
compra de un lavavajillas si el aparato
ofrece un óptimo ahorro de energía eléc-
trica y de otros valores de consumo, la
Unión Europea ha desarrollado directrices
para la clasificación de los aparatos
eléctricos, mediante una etiqueta ener-
gética. Los lavavajillas se clasifican por
su eficiencia en el consumo eléctrico, en
limpieza y en secado. Así, usted podrá
comprobar a simple vista si la valoración
de un modelo es muy buena (A) o mala (G). 

Las mejores notas para los mejores
lavavajillas
Desde siempre, en Miele hemos sido
fieles a nuestro firme compromiso por la
protección del medio ambiente. De ahí
que la característica común en todos los
lavavajillas Miele sea su clasificación con

la mejor nota “A” en
eficiencia energética.
Además, ahora la mayoría
de los modelos alcanza in-
cluso la triple nota “A”: 
Eficiencia energética “A”,
Eficiencia de lavado “A”,
Eficiencia de secado “A”. 

* Dotación según modelo
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Confort: la importancia de los pequeños detalles

Más confortable que 
nunca:

El depósito de sal integrado en la puerta
¿Quién no lo conoce? El rellenado del
depósito de sal puede convertirse en un
auténtico tormento. Primero hay que
retirar el cesto inferior, después hay que
agacharse y rebuscar en el fondo del
lavavajillas para alcanzar el depósito y
rellenarlo con sal. ¡Pero esto ya se acabó!
El depósito integrado en la puerta le per-
mitirá rellenar la sal sin complicaciones.
Uno de los muchos detalles prácticos
que encontrará en los nuevos lavavajillas
Miele.

Supersilenciosos:
Los nuevos lavavajillas
Para que usted pueda disfrutar de la
tranquilidad de su casa mientras su
lavavajillas se ocupa de hacer su 
trabajo, los nuevos modelos Miele 
ofrecen con sus bajísimos valores de 
ruido de 42 dB(A) re1pW un funciona-
miento tan silencioso que apenas se 
notan.

Preselección de la hora de inicio/
Indicación de tiempo restante
Usted podrá preseleccionar la hora 
de inicio de un programa con hasta 
24 horas de antelación. El display le
informará asimismo sobre la duración
restante del programa actual. Esto le
ofrece una máxima flexibilidad para
organizar sus tareas, y le permitirá, por
ejemplo, aprovechar las tarifas 
eléctricas más económicas. 

El lavado con el
ajuste perfecto: 

La tecla “Pastilla”
Los detergentes combinados en pastilla
gozan de una popularidad cada vez ma-
yor. Los lavavajillas Miele marcan una
vez más un hito en el desarrollo tecnoló-
gico con la función “2en1” y “3en1”, que
realiza una adaptación de los programas

Todo automático:
AutoSensor
El AutoSensor se encarga de la medición
precisa de partículas de suciedad existen-
tes en el agua de lavado. En función del
grado de turbiedad detectado, la electró-
nica ajustará automáticamente el nivel
de agua, la temperatura y la duración del
programa seleccionado, así como el
consumo eléctrico.

para aprovechar todas las propiedades
de esta clase de detergentes. La función
“Pastilla” podrá activarse para cualquiera
de los programas disponibles. Natural-
mente, cuando usted así lo desee, podrá
volver al sistema de dosificación tradi-
cional. 

* Dotación según modelo
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Adaptación flexible a todas las exigencias:
Los programas de lavado
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Automático
Es el programa de lavado ideal para la
vajilla diaria termorresistente, perfecta-
mente capaz de eliminar también los
restos de suciedad más rebeldes. La
temperatura, el consumo de agua, la 
duración del programa y el consumo
energético se ajustan automáticamente
al grado de suciedad de la vajilla.

Rápido 40ºC
El programa resulta especialmente útil
para vajillas con un ligero grado de 
suciedad, p. ej., para la rápida disponibi-
lidad de la vajilla utilizada en una fiesta.
En tan sólo 30 minutos, la vajilla vuelve a
estar disponible.

“Se recomienda el uso del programa
Antiséptico de la máquina Miele G 1530
SCi para la limpieza higiénica de, por
ejemplo, biberones, tablas de cortar y
otras piezas de menaje que requieren un
exigente nivel de higiene, y para la inacti-
vación de bacterias.” 

Delicado 
La utilidad de este programa especial
controlado por sensores supone la
máxima protección de la cristalería. Las
copas y la vajilla termosensible se lavan
perfectamente, sin que los materiales
resulten dañados. El programa elimina
incluso restos de pintalabios, de difícil
eliminación.

Antiséptico
Es el programa ideal para lograr una
máxima protección higiénica.
El instituto independiente WfK para la
Investigación Aplicada (Tecnologías de
lavado, Krefeld/Alemania) ha realizado
un informe pericial sobre el nuevo pro-
grama “Antiséptico”.

“... En la máquina sometida a ensayo, 
G 1530 SCi, no se pudieron detectar
microorganismos patógenos después 
de ejecutarse el programa “Antiséptico”.
(Reducción = 100 %) ...”

Plásticos
El programa óptimo para los recipientes
herméticos, tupper, etc. de material
sintético termorresistente.

Copas de cerveza 
frío/caliente

El programa no dosifica abrillantador,
garantizando así que se logre siempre
una perfecta corona de espuma.

Pasta/Paella
¿Le encanta la pasta? Ningún problema,
porque con este potente programa podrá
eliminar los restos de alimentos muy
incrustados, p. ej., de salsa de tomate,
arroz o pasta.

Sin cesto 
superior 45º/65º

El programa perfecto para el lavado de
recipientes de gran tamaño sólo en el
cesto inferior.

* Dotación según modelo
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La confianza es buena, pero mejor controlarlo todo…
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Todo bajo control
Su lavavajillas Miele incorpora una elec-
trónica inteligente que le informará in-
mediatamente de un eventual error de
manejo que pudiera perjudicar el resultado
de limpieza. Los pilotos de control se
iluminan cuando alguna pieza de vajilla
bloquea los brazos aspersores central 
o inferior, cuando necesite rellenar el de-
pósito de sal, o cuando sea necesario
limpiar el filtro de la cuba. 

Control de funcionamiento
Algunos modelos de lavavajillas están
dotados adicionalmente de un control
óptico (modelos totalmente integrables)
o de un control acústico de funciona-
miento, que incorpora incluso la posibili-
dad de regular el volumen de la señal
acústica. 

¡Stop!
La protección para niños
Los niños son siempre curiosos, y no
hay nada más interesante que ayudar a
mamá o a papá en la preparación de la
comida, o incluso convertirse ellos mis-
mos en los cocineros de la familia. Los
nuevos lavavajillas Miele incorporan un
seguro de protección para niños integra-
do de forma invisible en la puerta del
aparato, que impide la apertura no dese-
ada de la misma. Así podrá proteger 
a los pequeños exploradores de la casa
del posible riesgo de lesiones por el
vapor caliente o por herramientas
puntiagudas.

Seguridad garantizada: 
el sistema Waterproof 
Una doble válvula de seguridad instalada
directamente en la toma de agua cortará
automáticamente la entrada de agua en
caso de una eventual anomalía, y le pro-
tegerá así con toda fiabilidad de los ries-
gos de una posible fuga.

Bloqueo de puesta en funcionamiento
y bloqueo de funciones
La activación de la función de bloqueo
de funcionamiento impide la conexión
no deseada del lavavajillas. La activación
del bloqueo de funciones impide la
manipulación no deseada de los ajustes
para el programa actualmente seleccio-
nado.

* Dotación según modelo

Eco-Sensor
El Eco-Sensor controla la renovación del
agua de lavado en función del grado de
suciedad existente. La turbiedad del
agua se mide mediante un haz de luz, 
y la electrónica determina en base a esta
medición si se sigue utilizando el agua
de lavado existente o si se intercala una
fase de aclarado. El Eco-Sensor controla
la calidad del agua de lavado hasta que
no se detecte ninguna turbiedad.
• Consumo de agua en función 

del grado de suciedad
• Óptimos resultados de lavado

AutoSensor
El AutoSensor proporciona una medición
exacta de la presencia de partículas de
suciedad en el agua de lavado. En función
de esta medición, se ajustan automática-
mente la cantidad de agua renovada, la
temperatura, la duración del programa 
y el consumo energético, a las condicio-
nes de suciedad existentes.
• Máxima precisión en los resultados 

de la medición
• Valores de consumo ajustados a las

condiciones efectivamente existentes
• Siempre óptimos resultados de lavado



Tipos de construcción
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Diseño puro:
Lavavajillas integrables (i)
Los modelos integrables se revisten con
un frontal en el diseño de los muebles 
ya existentes, o con un frontal de acero
inoxidable. Además, existen juegos de
panelación para su empotramiento bajo
encimera (GDU). Si en algún momento
se decide por la instalación de una nueva
cocina completa, podrá reconvertir su la-
vavajillas Miele en un modelo integrable.
Los nuevos modelos integrables de
Miele son aptos para su empotramiento
en un armario columna.

Lavavajillas totalmente integrables (Vi)
De forma invisible detrás del frente de
muebles, el lavavajillas hará su trabajo
silenciosamente y sin que nadie se dé
cuenta. El panel de mandos no se ve
hasta que no se abre la puerta del apa-
rato. Las funciones se seleccionan
cómodamente mediante teclas sensoras,
dispuestas en el canto superior de la
puerta.

El pequeño con una capacidad nada
desdeñable:
Lavavajillas de 45 cm de ancho
El modelo de 45 cm es idóneo para las
cocinas más pequeñas, pero sin tener
que renunciar a ningún detalle de confort,
como la singular bandeja portacubiertos.
Ofrece una capacidad de hasta 9 servicios
normalizados completos.

Múltiples combinaciones:
Lavavajillas independientes
Los modelos independientes brindan
una máxima flexibilidad para su libre
colocación en la cocina, e incluso pueden
instalarse bajo una encimera continua.
Para ello sería necesario desmontar la
tapa del aparato, y para su correcta
instalación recomendamos el montaje
del juego de cambio UBS G 60 (-1).

* Dotación según modelo

Adaptación flexible:
Lavavajillas empotrables bajo 
encimera (U)
Estos modelos son idóneos para su inte-
gración en una fila de muebles ya exis-
tentes. Los aparatos se suministran con
un cerquillo de panelación y un panel
decorativo (salvo la versión en acero ino-
xidable). El cerquillo admite paneles con
un grosor de hasta 4 mm, y podrá elegir
entre los más diversos diseños para lo-
grar una perfecta armonía con los demás
muebles. El fondo del zócalo podrá
adaptarse sin complicaciones a las con-
diciones in situ. El zócalo suministrado
con el aparato es ajustable en altura.
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Lavavajillas independientes, 60 cm de ancho 
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Múltiples combinaciones:
Lavavajillas independientes
Los modelos independientes brindan
una máxima flexibilidad para su libre
colocación en la cocina, e incluso
pueden instalarse bajo una encimera
continua. Para ello sería necesario
desmontar la tapa del aparato, y para
su correcta instalación recomenda-
mos el montaje del juego de cambio
UBS G 60 (-1).

Modelo independiente, panel de mandos 
(nuevo diseño) en blanco
Control electrónico con función “Update”

SELECCIÓN DE PROGRAMA

Manejo mediante un solo mando
Indicación del desarrollo de programa

PROGRAMAS 

Automático 55–65ºC, Intensivo 75ºC, Rápido 40ºC, 
Suave 50ºC, Ahorro Energía, Prelavado

CONSUMO

Ahorro Energía: 13 l. de agua, 1,05 kWh

LAVADO ECOLÓGICO

Regeneración – consumo de sal según necesidad
Cantidad de agua controlada electrónicamente

SISTEMA DESCALCIFICADOR

Descalcificador universal (hasta 70º dureza del agua)
Control electrónico de la dureza del agua para un
perfecto resultado de lavado con óptimo cuidado
del cristal

SISTEMA DE CALENTAMIENTO

Calentador de circulación continua

SECADO

Sistema de secado por condensación

NIVEL ACÚSTICO

Bajo nivel de ruido, sólo 48 dB (re1pW) 

CAPACIDAD

12 servicios normalizados

DOTACIÓN CESTOS*

Amplio cesto cubertero con asa, cesto superior
regulable en altura con 1 rejilla abatible para tazas
(GOK 60.15)
Utilización flexible del cesto inferior (GUK 60.10)

FUNCIONES ADICIONALES

Pilotos de indicación para reponer “Sal” 
y “Abrillantador”, Ecosensor

SISTEMAS DE SEGURIDAD

Puerta con sistema de bloqueo de seguridad
Piloto de control para “Entrada de agua/desagüe”
Sistema Waterproof 

Modelo independiente, panel de mandos 
(nuevo diseño) en blanco
Control electrónico con función “Update”

SELECCIÓN DE PROGRAMA

Manejo mediante un solo mando
Indicación del desarrollo de programa

PROGRAMAS 

Automático 55–65ºC, Intensivo 75ºC, Rápido 40ºC,
Suave 50ºC, Ahorro Energía, Prelavado

CONSUMO

Ahorro Energía: 13 l. de agua, 1,05 kWh

LAVADO ECOLÓGICO

Regeneración – consumo de sal según necesidad
Cantidad de agua controlada electrónicamente

SISTEMA DESCALCIFICADOR

Descalcificador universal (hasta 70º dureza del agua)
Control electrónico de la dureza del agua para un
perfecto resultado de lavado con óptimo cuidado
del cristal

SISTEMA DE CALENTAMIENTO

Calentador de circulación continua

SECADO

Sistema de secado Turbothermic

NIVEL ACÚSTICO

Bajo nivel de ruido, sólo 48 dB (re1pW) 

CAPACIDAD

12 servicios normalizados

DOTACIÓN CESTOS*

Bandeja portacubiertos exclusiva, cesto superior
regulable en altura con 1 rejilla abatible para tazas
(GOK 60.10 SC)
Utilización flexible del cesto inferior (GUK 60.10 SC)

FUNCIONES ADICIONALES

Pilotos de indicación para reponer “Sal” 
y “Abrillantador”, Ecosensor

SISTEMAS DE SEGURIDAD

Puerta con sistema de bloqueo de seguridad 
Piloto de control para “Entrada de agua/desagüe”
Sistema Waterproof

Lavavajillas independiente G 1040 SCLavavajillas independiente G 1020

Eficiencia
energética A Eficiencia

de lavado B Eficiencia
de secado B

Clasificación según etiqueta energética

Eficiencia
energética A Eficiencia

de lavado A Eficiencia
de secado A

Clasificación según etiqueta energética

* Para dotación de cestos ver páginas 39 a 42. 
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Lavavajillas independiente G 1230 SC

Modelo independiente, panel de mandos 
(nuevo diseño) en blanco
Control electrónico con función “Update”

SELECCIÓN DE PROGRAMA

Manejo mediante cómodas teclas
Indicación del desarrollo de programa

PROGRAMAS 

Automático, Delicado 45ºC, Intensivo 75ºC, 
Rápido 40ºC, Ahorro Energía, Prelavado, Función
inteligente 2en1 y 3en1 (con 2 LED) 

CONSUMO

Ahorro Energía: 13 l. de agua, 1,05 kWh 

LAVADO ECOLÓGICO

Regeneración – consumo de sal según necesidad
Cantidad de agua controlada electrónicamente

SISTEMA DESCALCIFICADOR

Descalcificador universal (hasta 70º dureza del agua)
Control electrónico de la dureza del agua para un
perfecto resultado de lavado con óptimo cuidado
del cristal

SISTEMA DE CALENTAMIENTO

Calentador de circulación continua

SECADO

Sistema de secado Turbothermic

NIVEL ACÚSTICO

Bajo nivel de ruido, sólo 48 dB (re1pW) 

CAPACIDAD

12 servicios normalizados

DOTACIÓN CESTOS*

Amplio cesto cubertero con asa, cesto superior
regulable en altura con 2 rejillas abatibles para
tazas (GOK 60.25)
Utilización flexible del cesto inferior (GUK 60.20)

FUNCIONES ADICIONALES

Preselección hasta 24 horas, indicación tiempo
restante
Pilotos de indicación para reponer “Sal” 
y “Abrillantador”, AutoSensor

SISTEMAS DE SEGURIDAD

Puerta con sistema de bloqueo de seguridad 
Piloto de control para “Entrada de agua/desagüe”
Sistema Waterproof

Lavavajillas independiente G 1220

Eficiencia
energética A Eficiencia

de lavado A Eficiencia
de secado A

Clasificación según etiqueta energética

Eficiencia
energética A Eficiencia

de lavado A Eficiencia
de secado A

Clasificación según etiqueta energética

Eficiencia
energética A Eficiencia

de lavado A

Clasificación según etiqueta energética

Modelo independiente, panel de mandos ergonómico
inclinado (nuevo diseño) 
Versión en blanco o en acero inoxidable
Control electrónico con función “Update”

SELECCIÓN DE PROGRAMA

Manejo mediante cómodas teclas
Indicación del desarrollo de programa

PROGRAMAS 

Automático, Delicado 45ºC, Intensivo 75ºC, 
Rápido 40ºC, Ahorro Energía, Prelavado, Función
inteligente 2en1 y 3en1 (con 2 LED) 

CONSUMO

Ahorro Energía: 13 l. de agua, 1,05 kWh

LAVADO ECOLÓGICO

Regeneración – consumo de sal según necesidad
Cantidad de agua controlada electrónicamente

SISTEMA DESCALCIFICADOR

Descalcificador universal (hasta 70º dureza del agua)
Control electrónico de la dureza del agua para un
perfecto resultado de lavado con óptimo cuidado
del cristal

SISTEMA DE CALENTAMIENTO

Calentador de circulación continua

SECADO

Sistema de secado Turbothermic

NIVEL ACÚSTICO

Bajo nivel de ruido, sólo 48 dB (re1pW) 

CAPACIDAD

12 servicios normalizados

DOTACIÓN CESTOS*

Bandeja portacubiertos exclusiva, cesto superior
regulable en altura con 1 rejilla abatible para tazas
(GOK 60.10)
Utilización flexible del cesto inferior (GUK 60.20 SC)

FUNCIONES ADICIONALES

Preselección hasta 24 horas, indicación tiempo
restante
Pilotos de indicación para reponer “Sal” 
y “Abrillantador”, AutoSensor

SISTEMAS DE SEGURIDAD

Puerta con sistema de bloqueo de seguridad 
Piloto de control para “Entrada de agua/desagüe”
Sistema Waterproof 

Lavavajillas independiente G 1330 SC

Modelo independiente, panel de mandos ergonómico
inclinado (nuevo diseño) en blanco
Control electrónico con función “Update”

SELECCIÓN DE PROGRAMA

Manejo mediante cómodas teclas
Indicación del desarrollo de programa

PROGRAMAS 

Automático, Delicado 45ºC, Intensivo 75ºC, 
Rápido 40ºC, Ahorro Energía, Prelavado, Función
inteligente 2en1 y 3en1 (con 2 LED) 

CONSUMO

Ahorro Energía: 13 l. de agua, 1,05 kWh 

LAVADO ECOLÓGICO

Regeneración – consumo de sal según necesidad
Cantidad de agua controlada electrónicamente

SISTEMA DESCALCIFICADOR

Descalcificador universal (hasta 70º dureza del agua)
Control electrónico de la dureza del agua para un
perfecto resultado de lavado con óptimo cuidado
del cristal

SISTEMA DE CALENTAMIENTO

Calentador de circulación continua

SECADO

Sistema de secado Turbothermic

NIVEL ACÚSTICO

Bajo nivel de ruido, sólo 46 dB (re1pW) 

CAPACIDAD 

12 servicios normalizados

DOTACIÓN CESTOS*

Bandeja portacubiertos exclusiva, cesto superior
regulable en altura con 1 rejilla abatible para tazas
(GOK 60.10)
Utilización flexible del cesto inferior (GUK 60.40 SC)

FUNCIONES ADICIONALES

Preselección hasta 24 horas, indicación tiempo
restante
Pilotos de indicación para reponer “Sal” 
y “Abrillantador”, AutoSensor

SISTEMAS DE SEGURIDAD

Puerta con sistema de bloqueo de seguridad
Piloto de control para “Entrada de agua/desagüe”
Sistema Waterproof 

Eficiencia
de secado A

* Para dotación de cestos ver páginas 39 a 42. 
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Eficiencia
energética A Eficiencia

de lavado A Eficiencia
de secado A

Clasificación según etiqueta energética

Modelo independiente, panel de mandos
ergonómico inclinado (nuevo diseño) en blanco
Control electrónico con función “Update”

SELECCIÓN DE PROGRAMA

Manejo mediante cómodas teclas
Indicación del desarrollo de programa

PROGRAMAS 

Automático, Delicado 45ºC, Antiséptico, Intensivo
75ºC, Rápido 40ºC, Ahorro Energía, Prelavado,
Función inteligente 2en1 y 3en1 (con 2 LED) 

CONSUMO

Ahorro Energía: 10 l. de agua, 1,05 kWh 

LAVADO ECOLÓGICO

Reducido consumo de agua:
técnica de rociado alternado y reconocimiento de
carga. Regeneración – consumo de sal según
necesidad
Cantidad de agua controlada electrónicamente

SISTEMA DESCALCIFICADOR

Descalcificador universal (hasta 70º dureza del agua)
Protección del cristal, Sensor descalcificador

SISTEMA DE CALENTAMIENTO

Calentador de circulación continua

SECADO

Sistema de secado Turbothermic

NIVEL ACÚSTICO

Muy bajo nivel de ruido, sólo 44 dB (re1pW) 

CAPACIDAD

12 servicios normalizados

DOTACIÓN CESTOS*

Bandeja portacubiertos divisible exclusiva, cesto
superior (GOK 60.70)
Utilización flexible del cesto inferior (GUK 60.70 SC)

FUNCIONES ADICIONALES

Preselección hasta 24 horas, indicación tiempo
restante, Pilotos de indicación para reponer “Sal” 
y “Abrillantador”, Indicación “Protección del cristal”,
AutoSensor

SISTEMAS DE SEGURIDAD

Puerta con sistema de bloqueo de seguridad
Piloto de control para “Entrada de agua/desagüe”
Función acústica de control
Control del brazo aspersor intermedio, 
control limpieza del filtro 
Sistema Waterproof

Lavavajillas independiente G 1530 SC

Eficiencia
energética A Eficiencia

de lavado A Eficiencia
de secado A

Clasificación según etiqueta energética

Modelo independiente, panel de mandos
ergonómico inclinado (nuevo diseño) en blanco
Control electrónico con función “Update”

SELECCIÓN DE PROGRAMA

Manejo mediante cómodas teclas
Display PLUS con texto claro, configuración
individual de programas ajustable
Indicación del desarrollo de programa

PROGRAMAS 

Automático, Delicado 45ºC, Antiséptico, Intensivo
75ºC, Fuerte 65ºC, Rápido 40ºC, Normal 55ºC, 
Sin calefacción, Ahorro de agua, Ahorro Energía,
Prelavado, 8 programas especiales, Función inteli-
gente 2en1 y 3en1 (con 2 LED) 

CONSUMO

Ahorro Energía: 10 l. de agua, 1,05 kWh

LAVADO ECOLÓGICO

Reducido consumo de agua:
técnica de rociado alternado y reconocimiento de
carga. Regeneración – consumo de sal según
necesidad
Cantidad de agua controlada electrónicamente

SISTEMA DESCALCIFICADOR

Descalcificador universal (hasta 70º dureza del agua)
Protección del cristal, Sensor descalcificador

SISTEMA DE CALENTAMIENTO

Calentador de circulación continua

SECADO

Sistema de secado Turbothermic

NIVEL ACÚSTICO

Muy bajo nivel de ruido, sólo 42 dB (re1pW) 

CAPACIDAD 

12 servicios normalizados

DOTACIÓN CESTOS*

Bandeja portacubiertos divisible exclusiva, cesto
superior (GOK 60.70)
Utilización flexible del cesto inferior (GUK 60.70 SC)

FUNCIONES ADICIONALES

Preselección hasta 24 horas, indicación tiempo
restante, Pilotos de indicación para reponer “Sal” 
y “Abrillantador”, AutoSensor, Indicación 
“Protección del cristal”
Indicación de la hora, Depósito de sal integrado 
en la puerta

SISTEMAS DE SEGURIDAD

Puerta con sistema de bloqueo de seguridad
Piloto de control para “Entrada de agua/desagüe”
Control del brazo aspersor intermedio e inferior,
control limpieza del filtro, bloqueo de puesta en
funcionamiento 
Función acústica de control con volumen regulable
Sistema Waterproof 

Lavavajillas independiente G 1730 SC

* Para dotación de cestos ver páginas 39 a 42. 
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Lavavajillas independientes, 60 cm de ancho
Navitronic-TouchControl

Gran display Navitronic 
con manejo TouchControl
Hasta ahora, las opciones de manejo
de un lavavajillas se limitaban a teclas
y mandos giratorios, pero el Miele
Navitronic TouchControl abre nuevos
caminos con un manejo realmente
sencillo y autoexplicativo. Bastará
con pulsar suavemente una tecla
para activar la función deseada. El
display de navegación personal pro-
porciona al usuario toda la informa-
ción importante en texto claro y en el
idioma de su elección. 
• Sencillo manejo
• Perfecto confort
• Fácil limpieza

Eficiencia
energética A Eficiencia

de lavado A Eficiencia
de secado A

Clasificación según etiqueta energética

Modelo independiente, panel de mandos
ergonómico inclinado (nuevo diseño) acero inoxida-
ble

PROGRAMADOR

Control electrónico Navitronic

SELECCIÓN DE PROGRAMA

Manejo mediante cómodas teclas Info, OK y Borrar
Display Navitronic con manejo TouchControl con
texto claro, configuración individual de programas
ajustable
Indicación en display

PROGRAMAS 

Automático, Delicado 45ºC, Antiséptico, 
Intensivo 75ºC, Fuerte 65ºC, Normal 55º, Rápido
40ºC, Sin calefacción, Ahorro de agua, Ahorro
Energía, Prelavado, 8 programas especiales, 
Función inteligente 2en1 y 3en1 (con 2 LED) 

CONSUMO

Ahorro Energía: 10 l. de agua, 1,05 kWh

LAVADO ECOLÓGICO

Reducido consumo de agua gracias a la nueva 
técnica de rociado alternado y reconocimiento de
carga
Regeneración – consumo de sal según necesidad
Cantidad de agua controlada electrónicamente

SISTEMA DESCALCIFICADOR

Descalcificador universal (hasta 70º dureza del agua)
Protección del cristal, Sensor descalcificador

SISTEMA DE CALENTAMIENTO

Calentador de circulación continua

SECADO

Sistema de secado Turbothermic

NIVEL ACÚSTICO

Muy bajo nivel de ruido, sólo 42 dB (re1pW) 

CAPACIDAD

12 servicios normalizados

DOTACIÓN CESTOS

Bandeja portacubiertos divisible exclusiva, cesto
superior (GOK 60.80)
Utilización flexible del cesto inferior (GUK 60.70 SC)
Dotación de los cestos ver páginas 39 a 42

FUNCIONES ADICIONALES

Preselección hasta 24 horas, indicación tiempo
restante
Pilotos de indicación para reponer “Sal” 
y “Abrillantador”, AutoSensor
Indicación “Protección del cristal”
Indicación de la hora, Depósito de sal integrado 
en la puerta

SISTEMAS DE SEGURIDAD

Puerta con sistema de bloqueo de seguridad
Piloto de control para “Entrada de agua/desagüe”
Control del brazo aspersor intermedio e inferior,
control limpieza del filtro, bloqueo de puesta en 
funcionamiento 
Función acústica de control con volumen regulable
Sistema Waterproof 

Lavavajillas independiente G 1830 SC
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Lavavajillas empotrables bajo encimera, 60 cm de ancho

28

Adaptación flexible:
Lavavajillas empotrables bajo 
encimera (U)
Los modelos empotrables bajo enci-
mera son idóneos para su integración
en una fila de muebles ya existentes.
Los aparatos se suministran con un
cerquillo de panelación y un panel
decorativo (salvo la versión en acero
inoxidable). El cerquillo admite paneles
con un grosor de hasta 4 mm, y usted
podrá elegir entre los más diversos
diseños para lograr una perfecta
armonía con los demás muebles. 
El fondo del zócalo podrá adaptarse
sin complicaciones a las condiciones
in situ. El zócalo suministrado con el
aparato es ajustable en altura. No es
posible variar la altura de la puerta.

Eficiencia
energética A Eficiencia

de lavado A Eficiencia
de secado A

Clasificación según etiqueta energética

Modelo empotrable bajo encimera con cerquillos
de panelación, panel de mandos (nuevo diseño) y
frontal en blanco
Control electrónico con función “Update”

SELECCIÓN DE PROGRAMA

Manejo mediante un solo mando
Indicación del desarrollo de programa

PROGRAMAS 

Automático 55–65ºC, Intensivo 75ºC, Rápido 40ºC, 
Suave 50ºC, Ahorro Energía, Prelavado

CONSUMO

Ahorro Energía: 13 l. de agua, 1,05 kWh

LAVADO ECOLÓGICO

Regeneración – consumo de sal según necesidad
Cantidad de agua controlada electrónicamente

SISTEMA DESCALCIFICADOR

Descalcificador universal (hasta 70º dureza del agua)
Control electrónico de la dureza del agua para un
perfecto resultado de lavado con óptimo cuidado
del cristal

SISTEMA DE CALENTAMIENTO

Calentador de circulación continua

SECADO

Sistema de secado Turbothermic

NIVEL ACÚSTICO

Bajo nivel de ruido, sólo 48 dB (re1pW) 

CAPACIDAD

12 servicios normalizados

DOTACIÓN CESTOS

Bandeja portacubiertos exclusiva, cesto superior
regulable en altura con 1 rejilla abatible para tazas
(GOK 60.10)
Utilización flexible del cesto inferior (GUK 60.10 SC)
Para dotación de cestos ver páginas de 39 a 42

FUNCIONES ADICIONALES

Pilotos de indicación para reponer “Sal” 
y “Abrillantador”, Ecosensor

SISTEMAS DE SEGURIDAD

Puerta con sistema de bloqueo de seguridad
Piloto de control para “Entrada de agua/desagüe”
Sistema Waterproof 

Lavavajillas empotrable bajo encimera G 1140 SCU

Eficiencia
energética A Eficiencia

de lavado A Eficiencia
de secadoA

Clasificación según etiqueta energética

Modelo empotrable bajo encimera, panel de mandos, 
(nuevo diseño) y frontal en acero inoxidable
Control electrónico con función “Update”

SELECCIÓN DE PROGRAMA

Manejo mediante cómodas teclas
Indicación del desarrollo de programa

PROGRAMAS 

Automático 55–65ºC, Intensivo 75ºC, Rápido 40ºC, 
Suave 50ºC, Ahorro Energía, Prelavado

CONSUMO

Ahorro Energía: 13 l. de agua, 1,05 kWh

LAVADO ECOLÓGICO

Regeneración – consumo de sal según necesidad
Cantidad de agua controlada electrónicamente

SISTEMA DESCALCIFICADOR

Descalcificador universal (hasta 70º dureza del agua)
Control electrónico de la dureza del agua para un
perfecto resultado de lavado con óptimo cuidado
del cristal

SISTEMA DE CALENTAMIENTO

Calentador de circulación continua

SECADO

Sistema de secado Turbothermic

NIVEL ACÚSTICO

Bajo nivel de ruido, sólo 48 dB (re1pW) 

CAPACIDAD

12 servicios normalizados

DOTACIÓN CESTOS

Bandeja portacubiertos exclusiva, cesto superior
regulable en altura con 1 rejilla abatible para tazas
(GOK 60.10)
Utilización flexible del cesto inferior (GUK 60.10 SC)
Para dotación de cestos ver páginas de 39 a 42

FUNCIONES ADICIONALES

Pilotos de indicación para reponer “Sal” 
y “Abrillantador”, Ecosensor

SISTEMAS DE SEGURIDAD

Puerta con sistema de bloqueo de seguridad
Piloto de control para “Entrada de agua/desagüe”
Sistema Waterproof 

Lavavajillas empotrable bajo encimera G 1040 SCU
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Eficiencia
energética A Eficiencia

de lavado A Eficiencia
de secado A

Clasificación según etiqueta energética

Modelo empotrable bajo encimera con cerquillos
de panelación, panel de mandos (nuevo diseño) y
frontal en blanco
Control electrónico con función “Update”

SELECCIÓN DE PROGRAMA

Manejo mediante cómodas teclas
Indicación del desarrollo de programa

PROGRAMAS 

Automático, Delicado, Intensivo 75ºC, Rápido 40ºC,
Ahorro Energía, Prelavado, Función inteligente 2en1
y 3en1 (con 2 LED) 

CONSUMO

Ahorro energía: 13 l. de agua, 1,05 kWh

LAVADO ECOLÓGICO

Regeneración – consumo de sal según necesidad
Cantidad de agua controlada electrónicamente

SISTEMA DESCALCIFICADOR

Descalcificador universal (hasta 70º dureza del agua)
Control electrónico de la dureza del agua para un
perfecto resultado de lavado con óptimo cuidado
del cristal

SISTEMA DE CALENTAMIENTO

Calentador de circulación continua

SECADO

Sistema de secado Turbothermic

NIVEL ACÚSTICO

Bajo nivel de ruido, sólo 48 dB (re1pW) 

CAPACIDAD

12 servicios normalizados

DOTACIÓN CESTOS*

Bandeja portacubiertos exclusiva, cesto superior
regulable en altura con 1 rejilla abatible para tazas
(GOK 60.10)
Utilización flexible del cesto inferior (GUK 60.20 SC)

FUNCIONES ADICIONALES

Preselección de hasta 24 horas 
Indicación tiempo restante
Pilotos de indicación para reponer “Sal” y “Abrillan-
tador”, Autosensor

SISTEMAS DE SEGURIDAD

Puerta con sistema de bloqueo de seguridad
Piloto de control para “Entrada de agua/desagüe”
Sistema Waterproof

Lavavajillas empotrable bajo encimera G 1230 SCU

Eficiencia
energética A Eficiencia

de lavado A Eficiencia
de secadoA

Clasificación según etiqueta energética

Lavavajillas empotrable bajo encimera G 1220 SCU

Modelo empotrable bajo encimera, 
panel de mandos ergonómico inclinado 
(nuevo diseño) y frontal en acero inoxidable
Control electrónico con función “Update”

SELECCIÓN DE PROGRAMA

Manejo mediante cómodas teclas
Indicación del desarrollo de programa

PROGRAMAS 

Automático, Delicado 45ºC, Intensivo 75ºC, 
Rápido 40ºC, Ahorro Energía, Prelavado, Función
inteligente 2en1 y 3en1 (con 2 LED) 

CONSUMO

Ahorro Energía: 13 l. de agua, 1,05 kWh

LAVADO ECOLÓGICO

Regeneración – consumo de sal según necesidad
Cantidad de agua controlada electrónicamente

SISTEMA DESCALCIFICADOR

Descalcificador universal (hasta 70º dureza del agua)
Control electrónico de la dureza del agua para un
perfecto resultado de lavado con óptimo cuidado
del cristal

SISTEMA DE CALENTAMIENTO

Calentador de circulación continua

SECADO

Sistema de secado Turbothermic

NIVEL ACÚSTICO

Bajo nivel de ruido, sólo 48 dB (re1pW) 

CAPACIDAD

12 servicios normalizados

DOTACIÓN CESTOS*

Bandeja portacubiertos exclusiva, cesto superior
regulable en altura con 1 rejilla abatible para tazas
(GOK 60.10)
Utilización flexible del cesto inferior (GUK 60.20 SC)

FUNCIONES ADICIONALES

Preselección hasta 24 horas
Indicación tiempo restante
Pilotos de indicación para reponer “Sal” 
y “Abrillantador”, AutoSensor

SISTEMAS DE SEGURIDAD

Puerta con sistema de bloqueo de seguridad
Piloto de control para “Entrada de agua/desagüe”
Sistema Waterproof 

* Para dotación de cestos ver páginas 39 a 42. 
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Lavavajillas integrables, 60 cm de ancho

Diseño puro:
Lavavajillas integrables (i)
Los modelos integrables se revisten
con un frontal en el diseño de los
muebles ya existentes, o con un
frontal de acero inoxidable. Además,
existen juegos de panelación para su
empotramiento bajo encimera (GDU).
Si en algún momento se decide por la
instalación de una nueva cocina
completa, podrá, sin complicaciones,
reconvertir su lavavajillas Miele en un
modelo integrable. Los nuevos mode-
los integrables de Miele son aptos
para su empotramiento en un armario
columna.

Eficiencia
energética A Eficiencia

de lavado A Eficiencia
de secado A

Clasificación según etiqueta energética

Modelo integrable, panel de mandos (nuevo diseño) 
disponible en blanco o en acero inoxidable
Control electrónico con función “Update”

SELECCIÓN DE PROGRAMA

Manejo mediante un solo mando
Indicación del desarrollo de programa

PROGRAMAS 

Automático 55–65ºC, Intensivo 75ºC, Rápido 40ºC, 
Suave 50ºC, Ahorro Energía, Prelavado

CONSUMO

Ahorro Energía: 13 l. de agua, 1,05 kWh

LAVADO ECOLÓGICO

Regeneración – consumo de sal según necesidad
Cantidad de agua controlada electrónicamente

SISTEMA DESCALCIFICADOR

Descalcificador universal (hasta 70º dureza del agua)
Control electrónico de la dureza del agua para un
perfecto resultado de lavado con óptimo cuidado
del cristal

SISTEMA DE CALENTAMIENTO

Calentador de circulación continua

SECADO

Sistema de secado Turbothermic

NIVEL ACÚSTICO

Bajo nivel de ruido, sólo 48 dB (re1pW) 

CAPACIDAD

12 servicios normalizados

DOTACIÓN CESTOS*

Bandeja portacubiertos exclusiva, cesto superior
regulable en altura con 1 rejilla abatible para tazas
(GOK 60.10)
Utilización flexible del cesto inferior (GUK 60.10 SC)

FUNCIONES ADICIONALES

Pilotos de indicación para reponer “Sal” 
y “Abrillantador”, Ecosensor

SISTEMAS DE SEGURIDAD

Puerta con sistema de bloqueo de seguridad
Piloto de control para “Entrada de agua/desagüe”
Sistema Waterproof 

Eficiencia
energética A Eficiencia

de lavado A Eficiencia
de secado A

Clasificación según etiqueta energética

Modelo integrable, panel de mandos (nuevo diseño) 
disponible en blanco o en acero inoxidable
Control electrónico con función “Update”

SELECCIÓN DE PROGRAMA

Manejo mediante cómodas teclas
Indicación del desarrollo de programa

PROGRAMAS 

Automático, Delicado 45ºC, Intensivo 75ºC, 
Rápido 40ºC, Ahorro Energía, Prelavado, Función
inteligente 2en1 y 3en1 (con 2 LED) 

CONSUMO

Ahorro Energía: 13 l. de agua, 1,05 kWh

LAVADO ECOLÓGICO

Regeneración – consumo de sal según necesidad
Cantidad de agua controlada electrónicamente

SISTEMA DESCALCIFICADOR

Descalcificador universal (hasta 70º dureza del agua)
Control electrónico de la dureza del agua para un
perfecto resultado de lavado con óptimo cuidado
del cristal

SISTEMA DE CALENTAMIENTO

Calentador de circulación continua

SECADO

Sistema de secado Turbothermic

NIVEL ACÚSTICO

Bajo nivel de ruido, sólo 48 dB (re1pW) 

CAPACIDAD

12 servicios normalizados

DOTACIÓN CESTOS*

Bandeja portacubiertos exclusiva, cesto superior
regulable en altura con 1 rejilla abatible para tazas
(GOK 60.10)
Utilización flexible del cesto inferior (GUK 60.20 SC)

FUNCIONES ADICIONALES

Preselección hasta 24 horas, indicación tiempo
restante
Pilotos de indicación para reponer “Sal” 
y “Abrillantador”, AutoSensor

SISTEMAS DE SEGURIDAD

Puerta con sistema de bloqueo de seguridad
Piloto de control para “Entrada de agua/desagüe”
Sistema Waterproof 

Lavavajillas integrable G 1220 SCiLavavajillas integrable G 1040 SCi

* Para dotación de cestos ver páginas 39 a 42. 
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Eficiencia
energética A Eficiencia

de lavado A Eficiencia
de secado A

Clasificación según etiqueta energética

Modelo integrable, panel de mandos ergonómico
inclinado (nuevo diseño) disponible en blanco o en
acero inoxidable 
Control electrónico con función “Update”

SELECCIÓN DE PROGRAMA

Manejo mediante cómodas teclas
Indicación del desarrollo de programa

PROGRAMAS 

Automático, Delicado 45ºC, Antiséptico, Intensivo
75ºC, Rápido 40ºC, Ahorro Energía, Prelavado,
Función inteligente 2en1 y 3en1 (con 2 LED) 

CONSUMO

Ahorro Energía: 10 l. de agua, 1,05 kWh

LAVADO ECOLÓGICO

Reducido consumo de agua gracias a la nueva
técnica de rociado alternado y reconocimiento de
carga
Regeneración – consumo de sal según necesidad
Cantidad de agua controlada electrónicamente

SISTEMA DESCALCIFICADOR

Descalcificador universal (hasta 70º dureza del agua)
Protección del cristal, Sensor descalcificador

SISTEMA DE CALENTAMIENTO

Calentador de circulación continua

SECADO

Sistema de secado Turbothermic

NIVEL ACÚSTICO

Muy bajo nivel de ruido, sólo 44 dB (re1pW) 

CAPACIDAD

12 servicios normalizados

DOTACIÓN CESTOS*

Bandeja portacubiertos divisible exclusiva, cesto
superior (GOK 60.70)
Utilización flexible del cesto inferior (GUK 60.70 SC)

FUNCIONES ADICIONALES

Preselección hasta 24 horas, indicación tiempo
restante, Pilotos de indicación para reponer “Sal” 
y “Abrillantador”, Indicacación “Protección del
cristal”, AutoSensor

SISTEMAS DE SEGURIDAD

Puerta con sistema de bloqueo de seguridad
Piloto de control para “Entrada de agua/desagüe”
Control del brazo aspersor intermedio, 
control limpieza del filtro, Función acústica de 
control, Sistema Waterproof

Lavavajillas integrable G 1830 SCi

Eficiencia
energética A Eficiencia

de lavado A Eficiencia
de secadoA

Clasificación según etiqueta energética

Modelo integrable, panel de mandos ergonómico
inclinado (nuevo diseño) en acero inoxidable
(premontado)

PROGRAMADOR

Control electrónico Navitronic

SELECCIÓN DE PROGRAMA

Manejo mediante cómodas teclas 
Display Navitronic con manejo TouchControl con
texto claro, configuración individual de programas 
Ajustable, Indicación en display

PROGRAMAS 

Automático, Delicado 45ºC, Antiséptico, Intensivo
75ºC, Fuerte 65ºC, Rápido 40ºC, Normal 55ºC, 
Sin calefacción, Ahorro de agua, Ahorro Energía,
Prelavado, 8 programas especiales, Función inteli-
gente 2en1 y 3en1 (con 2 LED) 

CONSUMO

Ahorro Energía: 10 l. de agua, 1,05 kWh

LAVADO ECOLÓGICO

Reducido consumo de agua gracias a la nueva
técnica de rociado alternado y reconocimiento de
carga
Regeneración – consumo de sal según necesidad
Cantidad de agua controlada electrónicamente

SISTEMA DESCALCIFICADOR

Descalcificador universal (hasta 70º dureza del agua)
Protección del cristal, Sensor descalcificador

SISTEMA DE CALENTAMIENTO

Calentador de circulación continua

SECADO

Sistema de secado Turbothermic

NIVEL ACÚSTICO

Muy bajo nivel de ruido, sólo 42 dB (re1pW) 

CAPACIDAD

12 servicios normalizados

DOTACIÓN CESTOS*

Bandeja portacubiertos divisible exclusiva, cesto
superior (GOK 60.80)
Utilización flexible del cesto inferior (GUK 60.70 SC)

FUNCIONES ADICIONALES

Preselección hasta 24 horas, indicación tiempo
restante, Pilotos de indicación para reponer “Sal” 
y “Abrillantador”, AutoSensor, Indicación 
“Protección del cristal”, Indicación de la hora,
Depósito de sal integrado en la puerta

SISTEMAS DE SEGURIDAD

Puerta con sistema de bloqueo de seguridad
Piloto de control para “Entrada de agua/desagüe”,
Control del brazo aspersor intermedio e inferior,
control limpieza del filtro, Función acústica de con-
trol con volumen regulable, bloqueo de puesta en
funcionamiento, Sistema Waterproof 

Lavavajillas integrable G 1530 SCi

* Para dotación de cestos ver páginas 39 a 42. 



Lavavajillas totalmente integrables, 60 cm de ancho
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Lavavajillas totalmente 
integrables (Vi)
De forma invisible detrás del frente de
muebles, el lavavajillas hará su trabajo
silenciosamente y sin que nadie se 
dé cuenta, tal como uno espera de un
profesional de la cocina. El panel de
mandos no se ve hasta que no se
abre la puerta del aparato. Todas las
funciones se seleccionan cómoda-
mente mediante teclas sensoras,
dispuestas en el canto superior de la
puerta.

Lavavajillas totalmente integrable G 1170 Vi

Eficiencia
energética A Eficiencia

de lavado B Eficiencia
de secadoB

Clasificación según etiqueta energética

Modelo totalmente integrable, panel de mandos
en acero inoxidable (nuevo diseño)
Control electrónico con función “Update”

SELECCIÓN DE PROGRAMA

Manejo mediante cómodas teclas

PROGRAMAS 

Automático 55–65ºC, Intensivo 75ºC, Rápido 40ºC,
Suave 50ºC, Ahorro Energía, Prelavado

CONSUMO

Ahorro Energía: 13 l. de agua, 1,05 kWh

LAVADO ECOLÓGICO

Regeneración – consumo de sal según necesidad
Cantidad de agua controlada electrónicamente

SISTEMA DESCALCIFICADOR

Descalcificador universal (hasta 70º dureza del agua)
Control electrónico de la dureza del agua para un
perfecto resultado de lavado con óptimo cuidado
del cristal

SISTEMA DE CALENTAMIENTO

Calentador de circulación continua

SECADO

Sistema de secado por condensación

NIVEL ACÚSTICO

Bajo nivel de ruido, sólo 48 dB (re1pW) 

CAPACIDAD

12 servicios normalizados

DOTACIÓN CESTOS*

Amplio cesto cubertero con asa, cesto superior
regulable en altura con 1 rejilla abatible para tazas
(GOK 60.15)
Utilización flexible del cesto inferior (GUK 60.10)

FUNCIONES ADICIONALES

Pilotos de indicación para reponer “Sal” 
y “Abrillantador”, Ecosensor

SISTEMAS DE SEGURIDAD

Piloto de control para “Entrada de agua/desagüe”
Control acústico de funcionamiento
Sistema Waterproof 

Lavavajillas totalmente integrable G 1170 SCVi

Dotación como modelo G 1170 Vi, 
pero con bandeja portacubiertos.

Lavavajillas totalmente integrable G 1180 SCVi

Modelo totalmente integrable, panel de mandos
en acero inoxidable (nuevo diseño)
Control electrónico con función “Update”

SELECCIÓN DE PROGRAMA

Manejo mediante cómodas teclas

PROGRAMAS 

Automático 55–65ºC, Intensivo 75ºC, Rápido 40ºC,
Suave 50ºC, Ahorro Energía, Prelavado

CONSUMO

Ahorro Energía: 13 l. de agua, 1,05 kWh

LAVADO ECOLÓGICO

Regeneración – consumo de sal según necesidad
Cantidad de agua controlada electrónicamente

SISTEMA DESCALCIFICADOR

Descalcificador universal (hasta 70º dureza del agua)
Control electrónico de la dureza del agua para un
perfecto resultado de lavado con óptimo cuidado
del cristal

SISTEMA DE CALENTAMIENTO

Calentador de circulación continua

SECADO

Sistema de secado Turbothermic

NIVEL ACÚSTICO

Bajo nivel de ruido, sólo 48 dB (re1pW) 

CAPACIDAD

12 servicios normalizados

DOTACIÓN CESTOS*

Bandeja portacubiertos exclusiva, cesto superior
regulable en altura con 1 rejilla abatible para tazas
(GOK 60.10)
Utilización flexible del cesto inferior (GUK 60.10 SC)

FUNCIONES ADICIONALES

Pilotos de indicación para reponer “Sal” 
y “Abrillantador”, Ecosensor

SISTEMAS DE SEGURIDAD

Piloto de control para “Entrada de agua/desagüe”
Control acústico de funcionamiento
Sistema Waterproof 

Eficiencia
energética A Eficiencia

de lavado A Eficiencia
de secadoA

Clasificación según etiqueta energética

* Para dotación de cestos ver páginas 39 a 42. 
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Lavavajillas totalmente integrables, 60 cm de ancho

Lavavajillas totalmente integrable G 1670 SCVi

Modelo totalmente integrable, panel de mandos
en acero inoxidable (nuevo diseño)
Control electrónico con función “Update”

SELECCIÓN DE PROGRAMA

Manejo mediante cómodas teclas Info y Borrar
Display grande con texto claro 
Configuración individual de programas ajustable,
Indicación desarrollo de programas en Display

PROGRAMAS 

Automático, Delicado 45ºC, Intensivo 75ºC, 
Fuerte 65ºC, Rápido 40ºC, Ahorro Energía, Ahorro
de agua, Sin calefacción, Prelavado, 8 programas
especiales, Función inteligente 2en1 y 3en1 
(con 2 LED) 

CONSUMO

Ahorro Energía: 10 l. de agua, 1,05 kWh

LAVADO ECOLÓGICO

Reducido consumo de agua gracias a la nueva
técnica de rociado alternado y reconocimiento de
carga
Regeneración – consumo de sal según necesidad
Cantidad de agua controlada electrónicamente

SISTEMA DESCALCIFICADOR

Descalcificador universal de hasta 70º de dureza
del agua
Protección del Cristal, Sensor descalcificador

SISTEMA DE CALENTAMIENTO

Calentador de circulación continua

SECADO

Sistema de secado Turbothermic

NIVEL ACÚSTICO

Muy bajo nivel de ruido, sólo 44 dB (re1pW) 

CAPACIDAD

12 servicios normalizados

DOTACIÓN CESTOS*

Bandeja portacubiertos divisible, cesto superior
regulable en altura con 1 rejilla abatible para tazas
(GOK 60.70)
Utilización flexible del cesto inferior (GUK 60.70 SC)

FUNCIONES ADICIONALES

Preselección hasta 24 horas, Indicación tiempo
restante
Pilotos de indicación para reponer “Sal”
y “Abrillantador”
AutoSensor
Indicación protección del cristal, Indicación 
de la hora

SISTEMAS DE SEGURIDAD

Piloto de control para “Entrada de agua/desagüe”
Control acústico y óptico de funcionamiento con
regulación de volumen
Control del brazo aspersor inferior e intermedio 
Control limpieza del filtro, Bloqueo puesta en
funcionamiento
Sistema Waterproof 

Eficiencia
energética A Eficiencia

de lavado A Eficiencia
de secado A

Clasificación según etiqueta energética

Modelo totalmente integrable, panel de mandos
en acero inoxidable (nuevo diseño)
Control electrónico con función “Update”

SELECCIÓN DE PROGRAMA

Manejo mediante cómodas teclas

PROGRAMAS 

Automático, Delicado 45ºC, Intensivo 75ºC, 
Rápido 40ºC, Ahorro Energía, Prelavado, Función
inteligente 2en1 y 3en1 (con 2 LED) 

CONSUMO

Ahorro Energía: 13 l. de agua, 1,05 kWh

LAVADO ECOLÓGICO

Regeneración – consumo de sal según necesidad
Cantidad de agua controlada electrónicamente

SISTEMA DESCALCIFICADOR

Descalcificador universal de hasta 70º de dureza
del agua
Control electrónico de la dureza del agua para un
perfecto resultado de lavado con óptimo cuidado
del cristal

SISTEMA DE CALENTAMIENTO

Calentador de circulación continua

SECADO

Sistema de secado Turbothermic

NIVEL ACÚSTICO

Bajo nivel de ruido, sólo 48 dB (re1pW) 

CAPACIDAD

12 servicios normalizados

DOTACIÓN CESTOS*

Bandeja portacubiertos exclusiva, cesto superior
regulable en altura con 1 rejilla abatible para tazas
(GOK 60.10)
Utilización flexible del cesto inferior (GUK 60.20 SC)

FUNCIONES ADICIONALES

Preselección de hasta 24 horas, Indicación tiempo
restante
Pilotos de indicación para reponer “Sal” 
y “Abrillantador”
AutoSensor

SISTEMAS DE SEGURIDAD

Piloto de control para “Entrada de agua/desagüe”
Control acústico y óptico de funcionamiento
Sistema Waterproof

Lavavajillas totalmente integrable G 1270 SCVi

Eficiencia
energética A Eficiencia

de lavado A Eficiencia
de secadoA

Clasificación según etiqueta energética

* Para dotación de cestos ver páginas 39 a 42. 



Lavavajillas de 45 cm de ancho

El pequeño con una capacidad
nada desdeñable:
Lavavajillas de 45 cm de ancho
El modelo de 45 cm es idóneo para
las cocinas más pequeñas, pero sin
tener que renunciar a ningún detalle
de confort, como la singular bandeja
portacubiertos. El lavavajillas de 
45 cm ofrece una capacidad nada
desdeñable para hasta 9 servicios
completos normalizados.

Modelo independiente/empotrable bajo encimera, 
45 cm de ancho, panel de mandos en blanco
Cerquillo de panelación de serie

Controlelectrónico con functión “Update”

SELECCIÓN DE PROGRAMA

Manejo por un solo mando
Indicación del desarrollo de programa

PROGRAMAS 

Intensivo 75ºC, Universal Plus 55º/65ºC, 
Normal 50ºC, Económico, Prelavado

CONSUMO

Económico: 11 l. de agua, 0,74 kWh

LAVADO ECOLÓGICO

Regeneración – consumo de sal según necesidad
Dosificación exacta del detergente mediante
cubeta de dos compartimentos
Cantidad de agua controlada electrónicamente

SISTEMA DESCALCIFICADOR

Descalcificador universal (hasta 70º dureza del agua)
Control electrónico de la dureza de agua para un
perfecto resultado de lavado con óptimo cuidado
del cristal

SISTEMA DE CALENTAMIENTO

Resistencia calefactora

SECADO

Secado por condensación

NIVEL ACÚSTICO

Bajo nivel de ruido, sólo 51 dB (re1pW) 

CAPACIDAD

8 servicios normalizados

DOTACIÓN CESTOS

Bandeja portacubiertos patentada
Cesto superior regulable en altura con 1 rejilla
abatible para tazas

FUNCIONES ADICIONALES

Pilotos de indicación para reponer “Sal” y 
“Abrillantador” (en el panel de mandos)

SISTEMAS DE SEGURIDAD

Puerta con sistema de bloqueo de seguridad
Piloto de control para “Entrada de agua/desagüe”
Sistema Waterproof 

Lavavajillas G 601 SC PLUS

Eficiencia
energética A Eficiencia

de lavado B Eficiencia
de secadoC

Modelo totalmente integrable, 45 cm de ancho

Controlelectrónico con functión “Update”

SELECCIÓN DE PROGRAMA

Manejo mediante teclas sensoras
Indicación del desarrollo del programa

PROGRAMAS

Intensivo 75ºC, Universal Plus 55º/65ºC, Normal
60ºC, Económico, Prelavado

CONSUMO

Económico: 11 l. de agua, 0,74 kWh

LAVADO ECOLÓGICO

Regeneración – consumo de sal según necesidad
Dosificación exacta del detergente mediante cubeta
de dos compartimentos
Cantidad de agua controlada electrónicamente

SISTEMA DESCALCIFICADOR

Descalcificador universal 
Control electrónico de la dureza de agua

SISTEMA DE CALENTAMIENTO

Resistencia calefactora

SECADO

Sistema de secado por condensación

NIVEL ACÚSTICO

Bajo nivel de ruido, sólo 51 dB (re1pW)

CAPACIDAD

8 servicios normalizados

DOTACIÓN CESTOS

Bandeja portacubiertos
Cesto superior regulable en altura con 1 rejilla
abatible para tazas
Utilización flexible del cesto inferior dotado de un
complemento de Spikes con filas independientes
plegables

FUNCIONES ADICIONALES

Pilotos de indicación para reponer “Sal” y
“Abrillantador” (en el panel de mandos)

SISTEMAS DE SEGURIDAD

Control óptico de funcionamiento
Piloto de control para “Entrada de agua/desagüe”
Sistema Waterproof

Lavavajillas totalmente integrable G 603 SCVi Plus

Eficiencia
energética A Eficiencia

de lavado B Eficiencia
de secadoC

35

Clasificación según etiqueta energética Clasificación según etiqueta energética
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Paneles de mandos

G 1020/G 1040 SC/G 1040 SCU/G 1040 SCi

G 1140 SCU

G 1220/G 1220 SCU/G 1220 SCi

G 1230 SC/G 1230 SCU



Paneles de mandos

G 1830 SC/G 1830 SCi

G 1330 SC

G 1530 SC/G 1530 SCi

G 1730 SC

37



Paneles de mandos
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G 1170 Vi/G 1170 SCVi/G 1180 SCVi

G 1270 SCVi

G 1670 SCVi

G 601 SC Plus

G 603 SCVi Plus
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*Dotación según modelo

Dotación cesto superior*

GOK 60.10/60.15

Regulable en altura

Complemento de Spikes fijo

Rejilla abatible para tazas (izquierda)

GOK 60.25

Regulable en altura

Complemento de Spikes fijo

2 rejillas abatibles para tazas 
(izquierda y derecha)

Soporte para vasos pequeños

G 1020, G 1040 SC (SCU) (i), 
G 1140 SCU, G 1230 SC (SCU),
G 1330 SC, G 1170 Vi,
G 1170 SCVi, G 1180 SCVi,
G 1270 SCVi

G 1220
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Dotación cesto superior*

GOK 60.70 

Regulable 
en altura

Complemento 
de Spikes fijo

Soporte para la
colocación
segura de copas
de pie alto

1 rejilla para tazas
dividida (izquierda)

Complemento de spikes
extraíble (permite el uso de

complementos especiales o el lavado 
de recipientes de gran tamaño)

G 1530 SC (i) , G 1730 SC, 
G 1670 SCVi

GOK 60.80

Regulable 
en altura

Complemento 
de Spikes fijo

Soporte para la
colocación
segura de copas
de pie alto

1 rejilla para tazas
dividida (izquierda)

Com-
plemento de spi-
kes extraíble (per-
mite el uso de
complementos
especiales o el
lavado de reci-
pientes de 
gran tamaño)

Com-
plemento 
Multifunción
(GMFO)

G 1830 SC (i)

*Dotación según modelo
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Dotación cesto inferior*

GUK 60.10

Spikes abatibles

Complemento de
Spikes fijo

G 1020, G 1040 (SCU) (i), G 1140 (SCU),
G 1170 Vi, G 1170 SCVi, G 1180 SCVi

GUK 60.20

Complemento
Comfort para
platos, tazas,
vasos, etc.

Complementos de spikes con
filas independientes abatibles (permite el
uso de complementos especiales o el la-
vado de recipientes de gran tamaño)

G 1220 (SCU) (i), G 1230 SC (SCU), 

G 1270 SCVi

* Dotación según modelo
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Dotación cesto inferior*

GUK 60.40

G 1330 SC

GUK 60.70

Complemento
"Comfort" extraible, con
2 rejillas abatibles inde-
pendientes para tazas 
(izquierda)

Complemento 
pequeño de spikes con filas
independientes abatibles y 
1 rejilla abatible para tazas
(derecha)

G 1530 SC (i), G 1730 SC, 
G 1830 SC (i), G 1670 SCVi

Complemento 
extraible para 
botellas

* Dotación según modelo

Complemento de spikes
con filas independientes aba-

tiblsés (permite el uso de complementos
especiales o el lavado de recipientes de
gran tamaño)

Complemento “Comfort”
extraible con 1 rejilla

abatible para tazas

Complemento 
extraíble para 
botellas
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Juego de panelación GDU 60/60-1
Para convertir un modelo integrable “i”
en un modelo empotrable bajo encimera.

Juego de empotramiento UBS G 60-1
Necesario para empotramiento perfecto
de un lavavajillas independiente.

Consta de:
– patines de deslizamiento
– zócalo con profundidad regulable
– sistema de protección encimera
– patas de la máquina más largas 

para 87 cm

Revestimiento frontal GFV 60/60-1
en acero inoxidable
Revestimiento frontal para lavavajillas
integrables de 60 cm con panel de
mandos en acero inoxidable Ancho x
alto: 60 x 60 cm.

Revestimiento frontal GFV 60/57-1
en acero inoxidable
Revestimiento frontal para lavavajillas
integrables de 60 cm con panel de
mandos en acero inox., ancho x alto: 
60 x 57 cm.

Revestimiento frontal GFVi 607/70-1
en acero inoxidable
Revestimiento frontal para lavavajillas de
integración total de 60 cm
Ancho x Alto: 60 x 70 cm. 
Inluye tirador diseño “empotrable”.

Accesorios lavavajillas
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Croquis de empotramiento

Lavavajillas empotrables bajo 
encimera
G 1040 SCU, G 1140 SCU, 
G 1220 SCU, G 1230 SCU

1) Altura de 85 mm
2) Altura de 150 mm

Lavavajillas totalmente integrables
G 1170 Vi, G 1170 SCVi
G 1180 SCVi, G 1270 SCVi
G 1670 SCVi

1) Altura de 35–155 mm
2) Altura de 100–220 mm

Lavavajillas totalmente integrable 
(45 cm de ancho)
G 603 SCVi

1) Altura de 870 mm
2) Altura de 820 mm

Lavavajillas integrables
G 1040 SCi, G 1220 SCi,
G 1530 SCi, G 1830 SCi

1) Altura de 35–155 mm
2) Altura de 100–220 mm
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Miele
Modelo
Clase de eficiencia energética 1)
A (consumo energía bajo), ..., G (consumo energía alto)
Denominación programa estándar
Consumo de energía kWh
Clase de eficiencia de lavado

A (más eficiente), ..., G (menos eficiente)
Clase de eficiencia de secado

A (más eficiente), ..., G (menos eficiente)
Servicio normalizado Cubiertos
Consumo de agua l
Duración min
Consumo medio anual estimado Consumo de energía kWh
(220 programas estándar) Consumo de agua l
Ruido durante el programa estándar
(aparato empotrado) dB(re1pW)
Construcción
Panel recto / Panel ergonómico inclinado
Aparato independiente con tapa encimera
Aparato independiente / empotrable bajo encimera
Empotrable (sin tapa encimera)
Integrable / totalmente integrable
Dimensiones
Altura cm
Anchura cm
Profundidad incluida distancia a la pared cm
Retranqueo del zócado delante/detrás cm/cm
Altura para empotramiento bajo encimera cm
Profundidad con la puerta abierta cm
Altura regulable en +cm
Peso del aparato vacío kg
Dotación
Selección de programa
– Mando giratorio / teclas
– Display PLUS / Indicación hora
– Display Navitronic / TouchControl
– Display Vi
Programas de lavado/temperaturas
– Automático / Delicado 45ºC
– Automático 55–65°C
– Ahorro Energía / Corto 45°C
– Intensivo 75°C / Fuerte 65°C
– Normal 55°C / Suave 50°C / Rápido 40°C
– Sin calefacción / Prelavado
– Función TopSolo / 3en1 / 2en1
Programas especiales/Temperaturas
– Antiséptico / Ahorro de agua
– Plásticos / Raclette / Paella-Pasta
– Sin cesto superior 65°C / Sin cesto superior 45°C
– Prelavado a 30°C
– Copas de cerveza frío / Copas de cerveza caliente
Lavado ecológico
– Regeneración según necesidad
– Control electrónico de entrada de agua
– Reconocimiento de carga
Sistema descalcificador
– Depósito de sal integrado en la puerta
– Descalcificador de hasta  70° de dureza del agua
– Control electrónico dureza del agua
– Sensor descalcificador / Protección del cristal
Calefacción
– Calentador de circulación continua
– Técnica de rociado alternado
Sistema de secado
– Condensación
– Turbothermic
Funciones adicionales
– Update – Posibilidad de actualización de programas
– Preselección / Tiempo restante
– Eco-Sensor
– AutoSensor
Dotación cestos/Bandeja portacubiertos
– Amplio cesto cubertero / Bandeja portacubiertos / 

Bandeja portacubiertos divisible
Dotación cesto superior
– Cesto superior más alto
– Cesto superior regulable en altura / Rejilla abatible para tazas
– Spikes fijos / extraíbles
– Rejilla para tazas de una pieza / divisible / regulable en altura
– Soporte abatible para copas en el cesto superior
– Cesto multifunción incluido
Dotación cesto inferior
– Spikes fijos / plegables / extraíbles
– Compl. Comfort / rejilla para tazas de una pieza / 

Rejilla para tazas dividida
– Complemento Comfort pequeño con rejilla para tazas
– Soporte para botellas / Complemento para vasos incluido
– Diámetro para platos en el cesto inferior cm
Sistemas de seguridad
– Puerta con bloqueo de seguridad para niños
– Bloqueo de puesta en funcionamiento / 

Bloqueo de funcionamiento
– Sistema Waterproof
– Indicaciones de control entrada de agua- desagüe/Filtro
– Control brazo aspersor por LED: medio/inferior
– Control función óptica / acústica / con regulación de sonido
Carcasa
– Carcasa esmaltada/lacada
Otras características
– Cuba de acero inoxidable
– Cara interior de la puerta en acero inoxidable
Conexión eléctrica y agua
Conexión eléctrica  
– Tensión / Frecuencia V/Hz
– Potencia nominal kW
– Fusible  A
– Longitud del cable m 
Conexión de agua
– Toma de agua con rosca G 3/4"
Desgüe
– Altura de desagüe m
– Longitud de desagüe m
– Conectable agua fría / caliente
– Conexión al agua caliente hasta °C

● Sí
– No
1) Datos obtenidos según norma EN 50242 en el programa estándar “Ahorro Energía”

G 1020 G 1040 SC G 1040 SCU G 1040 SCi G 1140 SCU G 1170 Vi G 1170 SCVi

A A A A A A A
Ahorro Energía Ahorro Energía Ahorro Energía Ahorro Energía Ahorro Energía Ahorro Energía Ahorro Energía

1,05 1,05 1,05 1,05 1,05 1,05 1,05

B A A A A B B

B A A A A B B
12 12 12 12 12 12 12
13 13 13 13 13 13 13

176 176 176 176 176 176 176
231 231 231 231 231 231 231

2860 2860 2860 2860 2860 2860 2860

48 48 48 48 48 48 48

●/– ●/– ●/– ●/– ●/– –/– –/–
● ● – – – – –
● ● – – – – –
– – ● – ● – –

–/– –/– –/– ●/– –/– –/● –/●

85,0 85,0 81,0 81,0 81,0 81,0 81,0
59,8 59,8 59,8 59,8 59,8 59,8 59,8
60,0 60,0 57,0 57,0 57,0 57,0 57,0
0/3,5 0/3,5 3–9,5/3,5 max. 11,5/3,5 3–9,5/3,5 max. 11,5/3,5 max. 11,5/3,5
81,0 81,0 81,0 81,0 81,0 81,0 81,0

119,5 119,5 116,5 116,5 116,5 116,5 116,5
3,0 3,0 6,0 6,0 6,0 6,0 6,0

57,25 58,75 56,75 51,75 56,75 48,90 48,40

●/– ●/– ●/– ●/– –/● –/● –/●
–/– –/– –/– –/– –/– –/– –/–
– – – – – – –
– – – – – – –

–/– –/– –/– –/– –/– –/– –/–
● ● ● ● ● ● ●

●/– ●/– ●/– ●/– ●/– ●/– ●/–
●/– ●/– ●/– ●/– ●/– ●/– ●/–

–/●/● –/●/● –/●/● –/●/● –/●/● –/●/● –/●/●
–/● –/● –/● –/● –/● –/● –/●

–/–/– –/–/– –/–/– –/–/– –/–/– –/–/– –/–/–

–/– –/– –/– –/– –/– –/– –/–
–/–/– –/–/– –/–/– –/–/– –/–/– –/–/– –/–/–
–/– –/– –/– –/– –/– –/– –/–
– – – – – – –

–/– –/– –/– –/– –/– –/– –/–

● ● ● ● ● ● ●
● ● ● ● ● ● ●
– – – – – – –

– – – – – – –
● ● ● ● ● ● ●
● ● ● ● ● ● ●

–/– –/– –/– –/– –/– –/– –/–

● ● ● ● ● ● ●
– – – – – – –

● – – – – – –
– ● ● ● ● – –

● ● ● ● ● ● ●
–/– –/– –/– –/– –/– –/– –/–
● ● ● ● ● ● ●
– – – – – – –

●/–/– –/●/– –/●/– –/●/– –/●/– ●/–/– –/●/–

● – – – – ● –
●/1 ●/1 ●/1 ●/1 ●/1 ●/1 ●/1
●/– ●/– ●/– ●/– ●/– ●/– ●/–

●/–/– ●/–/– ●/–/– ●/–/– ●/–/– ●/–/– ●/–/–
– – – – – – –
– – – – – – –

●/●/– ●/●/– ●/●/– ●/●/– ●/●/– ●/●/– ●/●/–

–/– –/–/– –/–/– –/–/– –/–/– –/–/– –/–/–
– – – – – – –

–/– –/– –/– –/– –/– –/– –/–
27–31 27–31 27–31 27–31 27–31 27–31 27–31

● ● ● ● ● – –

–/– –/– –/– –/– –/– –/– –/–
● ● ● ● ● ● ●

●/– ●/– ●/– ●/– ●/– ●/– ●/–
–/– –/– –/– –/– –/– –/– –/–

–/–/– –/–/– –/–/– –/–/– –/–/– –/●/– –/●/–

–/● –/● –/● –/● –/● –/● –/●

● ● ● ● ● ● ●
● ● ● ● ● ● ●

230/50 230/50 230/50 230/50 230/50 230/50 230/50
2,2 2,2 2,2 2,2 2,2 2,2 2,2
10 10 10 10 10 10 10
1,7 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7

● ● ● ● ● ● ●

1,0 1,0 1,0 1,0 1,0 1,0 1,0
4,0 4,0 4,0 4,0 4,0 4,0 4,0
●/● ●/● ●/● ●/● ●/● ●/● ●/●
60 60 60 60 60 60 60
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Miele
Modelo
Clase de eficiencia energética 1)
A (consumo energía bajo), ..., G (consumo energía alto)
Denominación programa estándar
Consumo de energía kWh
Clase de eficiencia de lavado

A (más eficiente), ..., G (menos eficiente)
Clase de eficiencia de secado

A (más eficiente), ..., G (menos eficiente)
Servicio normalizado Cubiertos
Consumo de agua l
Duración min
Consumo medio anual estimado Consumo de energía kWh
(220 programas estándar) Consumo de agua l
Ruido durante el programa estándar
(aparato empotrado) dB(re1pW)
Construcción
Panel recto / Panel ergonómico inclinado
Aparato independiente con tapa encimera
Aparato independiente / empotrable bajo encimera
Empotrable (sin tapa encimera)
Integrable / totalmente integrable
Dimensiones
Altura cm
Anchura cm
Profundidad incluida distancia a la pared cm
Retranqueo del zócado delante/detrás cm/cm
Altura para empotramiento bajo encimera cm
Profundidad con la puerta abierta cm
Altura regulable en +cm
Peso del aparato vacío kg
Dotación
Selección de programa
– Mando giratorio / teclas
– Display PLUS / Indicación hora
– Display Navitronic / TouchControl
– Display Vi
Programas de lavado/temperaturas
– Automático / Delicado 45ºC
– Automático 55–65°C
– Ahorro Energía / Corto 45°C
– Intensivo 75°C / Fuerte 65°C
– Normal 55°C / Suave 50°C / Rápido 40°C
– Sin calefacción / Prelavado
– Función TopSolo / 3en1 / 2en1
Programas especiales/Temperaturas
– Antiséptico / Ahorro de agua
– Plásticos / Raclette / Paella-Pasta
– Sin cesto superior 65°C / Sin cesto superior 45°C
– Prelavado a 30°C
– Copas de cerveza frío / Copas de cerveza caliente
Lavado ecológico
– Regeneración según necesidad
– Control electrónico de entrada de agua
– Reconocimiento de carga
Sistema descalcificador
– Depósito de sal integrado en la puerta
– Descalcificador de hasta  70° de dureza del agua
– Control electrónico dureza del agua
– Sensor descalcificador / Protección del cristal
Calefacción
– Calentador de circulación continua
– Técnica de rociado alternado
Sistema de secado
– Condensación
– Turbothermic
Funciones adicionales
– Update – Posibilidad de actualización de programas
– Preselección / Tiempo restante
– Eco-Sensor 
– AutoSensor
Dotación cestos/Bandeja portacubiertos
– Amplio cesto cubertero / Bandeja portacubiertos / 

Bandeja portacubiertos divisible
Dotación cesto superior
– Cesto superior más alto
– Cesto superior regulable en altura / Rejilla abatible para tazas
– Spikes fijos / extraíbles
– Rejilla para tazas de una pieza / divisible / regulable en altura
– Soporte abatible para copas en el cesto superior
– Cesto multifunción incluido
Dotación cesto inferior
– Spikes fijos / plegables / extraíbles
– Compl. Comfort / rejilla para tazas de una pieza / 

Rejilla para tazas dividida
– Complemento Comfort pequeño con rejilla para tazas
– Soporte para botellas / Complemento para vasos incluido
– Diámetro para platos en el cesto inferior cm
Sistemas de seguridad
– Puerta con bloqueo de seguridad para niños
– Bloqueo de puesta en funcionamiento / 

Bloqueo de funcionamiento
– Sistema Waterproof
– Indicaciones de control entrada de agua- desagüe/Filtro
– Control brazo aspersor por LED: medio/inferior
– Control función óptica / acústica / con regulación de sonido
Carcasa
– Carcasa esmaltada/lacada
Otras características
– Cuba de acero inoxidable
– Cara interior de la puerta en acero inoxidable
Conexión eléctrica y agua
Conexión eléctrica  
– Tensión / Frecuencia V/Hz
– Potencia nominal kW
– Fusible A
– Longitud del cable m 
Conexión de agua
– Toma de agua con rosca G 3/4"
Desgüe
– Altura de desagüe m
– Longitud de desagüe m
– Conectable agua fría / caliente
– Conexión al agua caliente hasta °C

● Sí
– No
1) Datos obtenidos según norma EN 50242 en el programa estándar “Ahorro Energía”

G 1180 SCVi G 1220 G 1220 SCU G 1220 SCi G 1230 SC G 1230 SCU G 1270 SCVi

A A A A A A A
Ahorro Energía Ahorro Energía Ahorro Energía Ahorro Energía Ahorro Energía Ahorro Energía Ahorro Energía

1,05 1,05 1,05 1,05 1,05 1,05 1,05

A A A A A A A

A A A A A A A
12 12 12 12 12 12 12
13 13 13 13 13 13 13

176 176 176 176 176 176 173
231 231 231 231 231 231 231

2860 2860 2860 2860 2860 2860 2860

48 48 48 48 48 48 48

–/– ●/– ●/– ●/– –/● –/● –/–
– ● – – ● – –
– ● – – ● – –
– – ● – – ● –

–/● –/– –/– ●/– –/– –/– –/●

81,0 85,0 81,0 81,0 85,0 81,0 81,0
59,8 59,8 59,8 59,8 59,8 59,8 59,8
57,0 60,0 57,0 57,0 60,0 57,0 57,0

max. 11,5/3,5 0/3,5 3–9,5/3,5 max. 11,5/3,5 0/3,5 3–9,5/3,5 max. 11,5/3,5
81,0 81,0 81,0 81,0 81,0 81,0 81,0

116,5 119,5 116,5 116,5 119,5 116,5 116,5
6,0 3,0 6,0 6,0 3,0 6,0 6,0

48,40 57,25 55,75 50,75 58,75 58,75 50,50

–/● –/● –/● –/● –/● –/● –/●
–/– –/– –/– –/– –/– –/– –/–
– – – – – – –
– – – – – – –

–/– ●/● ●/● ●/● ●/● ●/● ●/●
● – – – – – –

●/– ●/– ●/– ●/– ●/– ●/– ●/–
●/– ●/– ●/– ●/– ●/– ●/– ●/–

–/●/● –/–/● –/–/● –/–/● –/–/● –/–/● –/–/●
–/● –/● –/● –/● –/● –/● –/●

–/–/– –/●/● –/●/● –/●/● –/●/● –/●/● –/●/●

–/– –/– –/– –/– –/– –/– –/–
–/–/– –/–/– –/–/– –/–/– –/–/– –/–/– –/–/–
–/– –/– –/– –/– –/– –/– –/–
– – – – – – –

–/– –/– –/– –/– –/– –/– –/–

● ● ● ● ● ● ●
● ● ● ● ● ● ●
– – – – – – –

– – – – – – –
● ● ● ● ● ● ●
● ● ● ● ● ● ●

–/– –/– –/– –/– –/– –/– –/–

● ● ● ● ● ● ●
– – – – – – –

– – – – – – –
● ● ● ● ● ● ●

● ● ● ● ● ● ●
–/– ●/● ●/● ●/● ●/● ●/● ●/●
● – – – – – –
– ● ● ● ● ● ●

–/●/– ●/–/– –/●/– –/●/– –/●/– –/●/– –/●/–

– ● – – – – –
●/1 ●/2 ●/1 ●/1 ●/1 ●/1 ●/1
●/– ●/– ●/– ●/– ●/– ●/– ●/–

●/–/– ●/–/– ●/–/– ●/–/– ●/–/– ●/–/– ●/–/–
– – – – – – –
– – – – – – –

●/●/– –/●/● –/●/● –/●/● –/●/● –/●/● –/●/●

–/–/– ●/–/– ●/–/– ●/–/– ●/–/– ●/–/– ●/–/–
– – – – – – –

–/– –/– –/– –/– –/– –/– –/–
27–31 27–31 27–31 27–31 27–31 27–31 27–31

– ● ● ● ● ● –

–/– –/– –/– –/– –/– –/– –/–
● ● ● ● ● ● ●

●/– ●/– ●/– ●/– ●/– ●/– ●/–
–/– –/– –/– –/– –/– –/– –/–

–/●/– –/–/– –/–/– –/–/– –/–/– –/–/– ●/●/–

–/● –/● –/● –/● –/● –/● –/●

● ● ● ● ● ● ●
● ● ● ● ● ● ●

230/50 230/50 230/50 230/50 230/50 230/50 230/50
2,2 2,2 2,2 2,2 2,2 2,2 2,2
10 10 10 10 10 10 10
1,7 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7

● ● ● ● ● ● ●

1,0 1,0 1,0 1,0 1,0 1,0 1,0
4,0 4,0 4,0 4,0 4,0 4,0 4,0
●/● ●/● ●/● ●/● ●/● ●/● ●/●
60 60 60 60 60 60 60
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Miele
Modelo
Clase de eficiencia energética 1)
A (consumo energía bajo), ..., G (consumo energía alto)
Denominación programa estándar
Consumo de energía kWh
Clase de eficiencia de lavado

A (más eficiente), ..., G (menos eficiente)
Clase de eficiencia de secado

A (más eficiente), ..., G (menos eficiente)
Servicio normalizado Cubiertos
Consumo de agua l
Duración min
Consumo medio anual estimado Consumo de energía kWh
(220 programas estándar) Consumo de agua l
Ruido durante el programa estándar
(aparato empotrado) dB(re1pW)
Construcción
Panel recto / Panel ergonómico inclinado
Aparato independiente con tapa encimera
Aparato independiente / empotrable bajo encimera
Empotrable (sin tapa encimera)
Integrable / totalmente integrable
Dimensiones
Altura cm
Anchura cm
Profundidad incluida distancia a la pared cm
Retranqueo del zócado delante/detrás cm/cm
Altura para empotramiento bajo encimera cm
Profundidad con la puerta abierta cm
Altura regulable en +cm
Peso del aparato vacío kg
Dotación
Selección de programa
– Mando giratorio / teclas
– Display PLUS / Indicación hora
– Display Navitronic / TouchControl
– Display Vi
Programas de lavado/temperaturas
– Automático / Delicado 45ºC
– Automático 55–65°C
– Ahorro Energía / Corto 45°C
– Intensivo 75°C / Fuerte 65°C
– Normal 55°C / Suave 50°C / Rápido 40°C
– Sin calefacción / Prelavado
– Función TopSolo / 3en1 / 2en1
Programas especiales/Temperaturas
– Antiséptico / Ahorro de agua
– Plásticos / Raclette / Paella-Pasta
– Sin cesto superior 65°C / Sin cesto superior 45°C
– Prelavado a 30°C
– Copas de cerveza frío / Copas de cerveza caliente
Lavado ecológico
– Regeneración según necesidad
– Control electrónico de entrada de agua
– Reconocimiento de carga
Sistema descalcificador
– Depósito de sal integrado en la puerta
– Descalcificador de hasta  70° de dureza del agua
– Control electrónico dureza del agua
– Sensor descalcificador / Protección del cristal
Calefacción
– Calentador de circulación continua
– Técnica de rociado alternado
Sistema de secado
– Condensación
– Turbothermic
Funciones adicionales
– Update – Posibilidad de actualización de programas
– Preselección / Tiempo restante
– Eco-Sensor 
– AutoSensor
Dotación cestos/Bandeja portacubiertos
– Amplio cesto cubertero / Bandeja portacubiertos / 

Bandeja portacubiertos divisible
Dotación cesto superior
– Cesto superior más alto
– Cesto superior regulable en altura / Rejilla abatible para tazas
– Spikes fijos / extraíbles
– Rejilla para tazas de una pieza / divisible / regulable en altura
– Soporte abatible para copas en el cesto superior
– Cesto multifunción incluido
Dotación cesto inferior
– Spikes fijos / plegables / extraíbles
– Compl. Comfort / rejilla para tazas de una pieza / 

Rejilla para tazas dividida
– Complemento Comfort pequeño con rejilla para tazas
– Soporte para botellas / Complemento para vasos incluido
– Diámetro para platos en el cesto inferior cm
Sistemas de seguridad
– Puerta con bloqueo de seguridad para niños
– Bloqueo de puesta en funcionamiento / 

Bloqueo de funcionamiento
– Sistema Waterproof
– Indicaciones de control entrada de agua- desagüe/Filtro
– Control brazo aspersor por LED: medio/inferior
– Control función óptica / acústica / con regulación de sonido
Carcasa
– Carcasa esmaltada/lacada
Otras características
– Cuba de acero inoxidable
– Cara interior de la puerta en acero inoxidable
Conexión eléctrica y agua
Conexión eléctrica  
– Tensión / Frecuencia V/Hz
– Potencia nominal kW
– Fusible  A
– Longitud del cable m 
Conexión de agua
– Toma de agua con rosca G 3/4"
Desgüe
– Altura de desagüe m
– Longitud de desagüe m
– Conectable agua fría / caliente
– Conexión al agua caliente hasta °C

● Sí
– No
1) Datos obtenidos según norma EN 50242 en el programa estándar “Ahorro Energía”

G 1330 SC G 1530 SC G 1530 SCi G 1670 SCVi G 1730 SC G 1830 SC G 1830 SCi

A A A A A A A
Ahorro Energía Ahorro Energía Ahorro Energía Ahorro Energía Ahorro Energía Ahorro Energía Ahorro Energía

1,05 1,05 1,05 1,05 1,05 1,05 1,05

A A A A A A A

A A A A A A A
12 12 12 12 12 12 12
13 10 10 10 10 10 10

176 173 173 173 173 173 173
231 231 231 231 231 231 231

2860 2200 2200 2200 2200 2200 2200

46 44 44 44 42 42 42

–/● –/● –/● –/– –/● –/● –/●
● ● – – ● ● –
● ● – – ● ● –
– – – – – – –

–/– –/– ●/– –/● –/– –/– ●/–

85,0 85,0 81,0 81,0 85,0 85,0 81,0
59,8 59,8 59,8 59,8 59,8 59,8 59,8
60,0 60,0 57,0 57,0 60,0 60,0 57,0
0/3,5 0/3,5 max. 11,5/3,5 max. 11,5/3,5 0/3,5 0/3,5 max. 11,5/3,5
81,0 81,0 81,0 81,0 81,0 81,0 81,0

119,5 119,5 116,5 116,5 119,5 119,5 116,5
3,0 3,0 6,0 6,0 3,0 3,0 6,0

58,75 59,00 52,00 50,50 59,50 59,50 53,50

–/● –/● –/● –/– –/– –/– –/–
–/– –/– –/– –/– ●/● –/– –/–
– – – – – ● ●
– – – ● – – –

●/● ●/● ●/● ●/● ●/● ●/● ●/●
– – – – – – –

●/– ●/– ●/– ●/– ●/– ●/– ●/–
●/– ●/– ●/– ●/● ●/● ●/● ●/●

–/–/● –/–/● –/–/● ●/–/● ●/–/● ●/–/● ●/–/●
–/● –/● –/● ●/● ●/● ●/● ●/●

–/●/● –/●/● –/●/● –/●/● –/●/● –/●/● –/●/●

–/– ●/– ●/– ●/● ●/● ●/● ●/●
–/–/– –/–/– –/–/– ●/●/● ●/●/● ●/●/● ●/●/●
–/– –/– –/– ●/● ●/● ●/● ●/●
– – – ● ● ● ●

–/– –/– –/– ●/● ●/● ●/● ●/●

● ● ● ● ● ● ●
● ● ● ● ● ● ●
– ● ● ● ● ● ●

– – – – ● ● ●
● ● ● ● ● ● ●
● ● ● ● ● ● ●

–/– ●/● ●/● ●/● ●/● ●/● ●/●

● ● ● ● ● ● ●
– ● ● ● ● ● ●

– – – – – – –
● ● ● ● ● ● ●

● ● ● ● ● ● ●
●/● ●/● ●/● ●/● ●/● ●/● ●/●
–/– – – – – – –
● ● ● ● ● ● ●

–/●/– –/–/● –/–/● –/–/● –/–/● –/–/● –/–/●

– – – – – – –
●/1 ●/1 ●/1 ●/1 ●/1 ●/1 ●/1
●/– –/● –/● –/● –/● –/● –/●

●/–/– –/●/– –/●/– –/●/– –/●/– –/●/– –/●/–
– ● ● ● ● ● ●
– – – – – ● ●

–/●/● –/–/– –/–/– –/–/– –/–/– –/–/– –/–/–

●/●/– ●/–/● ●/–/● ●/–/● ●/–/● ●/–/● ●/–/●
– ● ● ● ● ● ●

●/– ●/– ●/– ●/– ●/– ●/– ●/–
27–31 27–31 27–31 27–31 27–31 27–31 27–31

● ● ● – ● ● ●

–/– –/– –/– ●/● ●/● ●/● ●/●
● ● ● ● ● ● ●

●/– ●/● ●/● ●/● ●/● ●/● ●/●
–/– ●/– ●/– ●/● ●/● ●/● ●/●

–/–/– –/●/– –/●/– ●/●/● –/●/● –/●/● –/●/●

–/● –/● –/● –/● –/● –/● –/●

● ● ● ● ● ● ●
● ● ● ● ● ● ●

230/50 230/50 230/50 230/50 230/50 230/50 230/50
2,2 2,2 2,2 2,2 2,2 2,2 2,2
10 10 10 10 10 10 10
1,7 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7 1,7

● ● ● ● ● ● ●

1,0 1,0 1,0 1,0 1,0 1,0 1,0
4,0 4,0 4,0 4,0 4,0 4,0 4,0
●/● ●/● ●/● ●/● ●/● ●/● ●/●
60 60 60 60 60 60 60
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Centros de Información y
Atención al Cliente

08034 Barcelona 
Avda. J.V. Foix n° 64–70
Tfno.: 93 252 40 60 

48013 Bilbao
Rodríguez Arias, 62
Tfno.: 94 439 80 09

33202 Gijón
Muro de San Lorenzo, 4
Tfno.: 98 534 86 56

29009 Málaga
Edificio Fátima Bulevar
Avda. Fátima, 11–13
Tfno.: 95 239 04 75

15703 Santiago de Compostela 
Avda. de Lugo, 231 
Tfnos.: 981 58 80 00 y 981 58 88 90 

35019 Las Palmas de Gran Canaria 
Avda. Pintor Felo Monzón, 23 
(Siete Palmas)
Tfno.: 92 842 79 30

46014 Valencia 
Avda. Nueve de Octubre, 10
Tfnos.: 96 359 82 11 y 96 359 51 54

50008 Zaragoza
Coímbra, 7
Tfno.: 976 49 73 15

Teléfono nacional
Servicio Post-Venta:
902 398 398
E-Mail: spv@miele.es

Sucursales de Miele
en Europa y países de ultramar

(A) Miele Ges.mbH., Wals/Salzburg
(AUS) Miele Australia Pty. Ltd.,

Melbourne
(B) Miele N.V., Mollem
(CDN) Miele Limited, 

Richmond Hill/Ontario
(CH) Miele A.G., Spreitenbach/Zürich
(CZ) Miele spol. sr.o., Brno
(D) Miele & Cie. KG, Gütersloh
(DK) Miele A/S, 

Glostrup/Kopenhagen
(E) Miele S.A., Alcobendas/Madrid
(F) Miele S.A., 

Le Blanc-Mesnil/Paris
(FIN) Miele Oy, Vantaa/Helsinki
(GB) Miele Co. Ltd., 

Abingdon/Oxford
(GR) Miele-Hellas GmbH, 

Psychiko-Athen
(H) Miele Kft., Budapest
(HK) Miele Hong Kong Ltd.,

Hong Kong
(HR) Miele d.o.o., Zagreb
(I) Miele s.r.l., Appiano/Bolzano
(IRL) Miele Ireland Ltd., Dublin
(J) Miele Japan Corp., 

Shibuya/Tokyo
(L) Miele S.à r.l., 

Luxemburg-Gasperich
(MEX) Miele S.A. de C.V., Mexico City
(N) Miele AS, Rud/Oslo
(NL) Miele Nederland b.v., Vianen
(P) Miele Portuguesa, Lda., 

Carnaxide/Lissabon
(PL) Miele Sp. z o. o., Warschau
(ROK) Miele Korea Ltd., Seoul
(RU) 000 Miele CIS, Moskau
(S) Miele AB, Solna/Stockholm
(SGP) Miele Pte. Ltd., Singapur
(SLO) Miele d.o.o., Trzin
(SK) Miele spol. s.v.o., Bratislava
(TR) Miele Elektrikli Ltd. Sti., 

Levent/Istanbul
(UA) TOV Miele, Kiew
(USA) Miele Appliances Inc.,

Princeton/New Jersey
(ZA) Miele Pty. Ltd., 

Bryanston/Johannesburg

Miele & Cie. KG
Carl-Miele-Str. 29
D-33332 Gütersloh
República Federal de Alemania

Protección activa del medio ambiente:
Papel 100% decolorado sin cloro.


